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|I| Direction 1 control / Commande sens 1 / Steuerung Richtung 1 / Mando direccion 1/ Comando senso 1/ YnpaeneHve HanpaeneHvem 1/ F5 142l

|Z| Direction 2 control / Commande sens 2 / Steuerung Richtung 2 / Mando direccion 2 / Comando senso 2 / YnpasneHue HanpaeneHviem 2 / J3 a2l

Output common / Commun des sorties / Gemeins. der Ausgange / Comun de salidas / Comune delle uscite / O6wuin Bbixoa / A\

E Knob in positiond / Bouton position/ Schalter Positiond) / Botdn de posicion U/ Pulsante posizione U/ Pykositka ynpasnexus B nonoxenune O/ fRAstE1IE
|E| Status of poles / Etat des poles / Schiitzzustand / Estado de los polos / Stato dei poli / CoctosiHue Bbixoga / EFRIRAS

[6 |Nc/ &=

Fault / Défaut / Fehler / Falla / Difetto / HeucnpasHocTb /#(E

Input common / Commun des entrées / Gemeinsamer der Eingénge / Comun de entradas / Comune degli ingressi / O6wumit Bxoa / 234§ Al
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24V — 0,25..1,5mm? | 0,2...1,5 mm? | 0,2...1 mm? 0,2...1,5mm? |0,2...1 mm? 7mm |@3,5mm (@3 mm [0,5N.m

ASi AWG 24..16 | AWG 24...16 | AWG 24...18 AWG 24..16 | AWG 26...18 | 0.28 in.|@0.14 in. {@0.12in.|0.6 Ib-in.
ASILUF Output / 0,25...0,5 mm? | 0,14...1 mm? |0,14...0,75 mm? | 0,14...1 mm? 0,14..05mm? | 7mm |@25mm (@2 mm [0,22 N.m
=] AWG 24..20 |AWG 26...18 | AWG 26...20 AWG 26...18 |AWG 26...20 |0.28in.|@0.10 in. {@0.08 in.|0.25 Ib-in.
LULCO033 0,25...0,5 mm? | 0,14...1 mm? |0,14...0,75 mm? | 0,14...1 mm? 0,14..05mm2 | 7mm |@25mm (@2 mm [0,22 N.m
LUFCO00 AWG 24..20 |AWG 26...18 | AWG 26...20 AWG 26...18 |AWG 26...20 |0.28in.|&0.10 in. {@0.08 in.|0.25 Ib-in.
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